


Hugues Desesquelles

Technical Translator 
English, German, Spanish, Swedish into 

FRENCH

Personal details
 Date of birth:	26 January 1959
 Nationality:	French

 Address:	2, place des étuves – 60000 Beauvais (France)
		
Personal profile
Accurate and reliable full-time technical Translator
Twenty years+ of experience in the Translation sector. 
Main subjects: IT, Finance & Marketing

Languages
French: mother tongue. 
Spanish: bilingual (15 years in Spain)
English: very good command (35 years of study, 8 years in Britain) 
German: good command (7 years of study + military service in Germany)
Swedish: good reading command (1 year in Sweden)
Norwegian & Danish

Translation Experience:

 Feb'04/to date Freelance Translator
En/De/Es/Se/Da/No>Fr translation of technical documents, incl.

 Feb'25/to date Fintech, Apollo, Avatrade...
En/De>Fr Translation & subtitling of mainly Financial material
Ref: Babelbond, Laura May (Founder & CEO) 
laura.may@babelbond.com

 Feb'20/to date Miscellaneous, Framatome, Alstom, Siemens, ...
En/De>Fr Translation of mainly Technical material
Ref: Caupenne, Cindy Guri (Vendor Manager) 
GESTION@caupenne-co.com

 Jan 2015/to date Miscellaneous, Man, DK Kvik AS, …
En/De/Es/Se/Da>Fr Translation of mainly Marketing & Technical material
Ref: AdHoc Translation, Susana Carrilho (Global Director of Vendor Management) 
sca@adhoc-translations.com

 Jun'08/Dec’25 EU Affairs, 
En>Fr Translation of EU material
Ref: Amplexor (Portugal), Inês Mendes (Vendor Manager) 
Ines.MENDES@amplexor.com

 Jul'07/Dec’25 Finance, GS/LOMBARD/FUNDLOGIC/NASDAQ/…
En>Fr Translation of Wealth Management Advice & Press Releases
Ref: RWS (formerly SDL, formerly RRD), Olga Berezina (Project Manager) 
olga.berezina@sdl.com

 Oct'04/Dec’25 Finance, UBS
En/De>Fr Translation of UBS Wealth Management schemes
Ref: TBW (Leeds), Joshua Gillen (Project Manager)
Joshua.Gillen@thebigword

 Feb'05/Dec’25 Miscellaneous, Findus, PhaseOne, Daimler, ...
En/De/Es/Se/Da/No>Fr Translation of mainly Marketing & Technical material
Ref: Languagewire, Alba Castillo Biosca (Vendor Manager) 
vendormanagement@languagewire.com

 May'10/Oct’10 SAP Documentation Translation, Richemont
En>Fr Training Documentation Translation, onsite (Geneva, Switzerland)
Ref: Richemont (Switzerland), Isabel Farza (Project Manager) isabelle.farza@richemont.com

 Aug'09/Oct’09 SAP Documentation Translation, Bacardi
SAP localization project, En>Fr onsite (Geneva, Switzerland) 
Ref: RedCommerce (UK), Brendan Hession (Account Manager) bhession@redcommerce.com

 May'06/Dec’09 SAP System Translation, Neoris, Mexico & France
SAP localization project, Eng/Ger/Spa>Fr
6-week onsite (Monterrey, Mexico) system translation, using SE63 transaction and accessing different user modules. Remote support since then, assisting French go-live in Sep’06 and translating user documentation.
Ref: RedCommerce (UK), Brendan Hession (Account Manager) bhession@redcommerce.com


 Oct'02/Jan’04	Senior French Lead Translator, SDL Sheffield Ltd (UK)
Provide technical and linguistic support to partner companies and freelancers, and ensure that their translations meet SDL quality goals. Project lead for Microsoft, Getty Image, IFS, Credit Suisse, a.o.
Ref: Muriel Landragin (Translation Manager) Mlandragin@sdl.com

 Mar'02/Sep'02	SAP System Translator, Nestlé, Switzerland & UK
Working as part of a team of 21 translators within the GLOBE project, I translated a Nestlé-specific technical glossary into French for the Financial & Accounting division, and then worked on translating SAP screens for transactions within various business divisions, such as FICO (Finance & Accounting), MM (Materials Management) and GD (Generating Demand). I liaised with developers and accessed SAP transactions across numerous SAP systems to verify and occasionally correct the French screens.
Ref: SOFTtalk Services Ltd.(U.K.), Philip Riley (Manager) philip@softtalk.co.uk Tel:44.1344779884



Other professional experience in the linguistic area:


Interpreting:

1992/to date Freelance Interpreter

Examples of Interpreting jobs (see also http://www.proz.com/profile/25717 for an updated list of assignments)

· EN<->FR On-site chat translation at EDF La Défense, Mar’11
· EN<->FR Consecutive, Redundancy Interviews, Jan’11
· EN<->FR Chuchotage, Accounting System change, Dec’10
· EN<->FR Liaison, Redundancy Interview at CSC France, Feb’10
· EN<->FR Liaison, HR meeting at Mediacom France, Jan’10
· EN<->FR Liaison, Redundancy Interview at CSC France, Dec’09
· EN<->FR Liaison, HR issues at Printemps stores in Paris, Dec’09
· EN<->FR Liaison, HR issues at Printemps stores in Paris, Nov’09
· EN<->FR Consecutive, FPCA compliance audit at US pharmaceutical firm in Paris, 03 to 06/11
· EN<->FR Consecutive, Purchasing Audit at French subsidiary of German Industrial firm, 12 to 16/10
· EN<->FR Liaison, Redundancy Interview in Paris, Aug’09
· EN<->FR Chuchotage, Marketing event in Paris, May’09
· EN<->FR Liaison, Redundancy Interviews in Paris, May’09
· SP&EN>FR Chuchotage, CEPLI (European Confederation of Local Intermediate Powers) + INTEREG IVc Meeting, Apr’09
· EN<->FR Liaison, Redundancy Interviews in Paris, Mar’09
· EN<->FR Liaison, HR issues at Printemps stores in Paris, Feb’09
· EN<->FR Liaison, Redundancy Interviews in Paris, Oct’08
· EN<->FR Liaison, FPCA compliance audit by White & Case attorneys at TYCO Fire & Integrated solutions, Trappes (France) 
· EN<->FR (twice, one week each time) Consecutive, SAP System rollout, KOHLER France (Troyes)

Ref: Geotext London, Sioned Jones SJones@geotext.com
         Transperfect Barcelona, Eric Brewer ebrewer@transperfect.com
         Translatemedia Paris, Ian Davies ian@translatemedia.com




Voice-over:

 
· 2009 Voice-over for Arch Chemical corporate video        	   Ref: Michael Antonini, Lexlang  info@aktueltranslations.com
· 2007 Voice-over for the Stilton Cheese Association        	   Ref: The Aktuel Translation Group  info@aktueltranslations.com
· 2005 Voice-over for Shell products, The Hadley Group, …        Ref: NHA Translations Manchester NHATranslations@aol.com
· 2001 Voice-over for Spanish Army French language course       Ref: Estado Mayor del Ejercito, Madrid



Other professional experience:

 1993 - 1999	Purchasing Consultant
Jobs for Plastic Omnium, Sextant Avionique (now Thales) – during this 3-months mission, I had to negotiate a maintenance contract between Sextant and VDO (a German avionics manufacturer) linked with the Airbus Programme. This negotiation included translating the German contract draft for Sextant legal Dpt - Modus Media International, GS Hydro (Spain), etc.

 1987 - 1992	Senior Purchaser
FUJITSU España sa, (Madrid, Spain). 
IT and Telecom equipment procurement from Japan and European branches. Sourcing and contract negotiation of third-party supplies (PCs, Software, etc.)

 1985 - 1986	Purchaser
ITT Standard Electrica sa, (Toledo, Spain). 
VLSI Integrated Circuits (Micro-processors, memories, A/D converters)

 1982 - 1984	Junior Purchaser
Bouygues Offshore sa, (Paris, France/Pointe Noire, PR of Congo)
Mechanical and electrical spare parts procurement in the Oil sector.


Education:
 1994 - 1999	University of Amiens, France
			4-year course in applied linguistics (L.E.A.)
 1992 - 1992	Interpreting course English & Spanish into French
			Servicios Generales de Congresos (Madrid)
 1981 - 1982	44 RT in Landau (Germany)
			Military Service as a Translator (German to French)
 1980 - 1981	University of Paris III Sorbonne
			English language course (DEUG)
 1977 - 1980	Lycée Saint Louis, Paris (CPGE)
			Mathematics, Physics & Chemistry
 1976 - 1977	University of Uppsala (Sweden)
			Svenska IV (Kursverksamheten)

Personal interests:
Religion, Arts, Politics, Society 
Sports (Athletics, Swimming, Tennis)

References:
Available on request:
	-	Certificates of University exams
	-	References from past employers
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